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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or seri-
ous injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.
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Safety Warnings for Drills

» Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.

» Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss
of control can cause personal injury.

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the operator an
electric shock.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility company
for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explo-
sion. Penetrating a water line causes property damage or
may cause an electric shock.

» Switch off the power tool immediately when the tool in-

sert jams. Be prepared for high reaction torque that
can cause kickback. The tool insert jams when:
—the power tool is subject to overload or
—it becomes wedged in the workpiece.

» When working with the machine, always hold it firmly
with both hands and provide for a secure stance. The
power tool is guided more secure with both hands.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-

ing devices or in a vice is held more secure than by hand.
» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.
» Never use the machine with a damaged cable. Do not
touch the damaged cable and pull the mains plug when

the cable is damaged while working. Damaged cablesin-

crease the risk of an electric shock.
Products sold in GB only: Your product is fitted with a
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA
approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-

ised customer service agent. The replacement plug should
have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains sock-

et elsewhere.

Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current de-

vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

—
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Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for impact drilling in brick, concrete
and stone as well as for drilling in wood, metal and plastic. Ma-
chines with electronic control and right/left rotation are also
suitable for screwdriving and thread-cutting.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.

1 Keyless chuck

2 Frontsleeve

3 Rearsleeve
“Drilling/Impact Drilling” selector switch
Lock-on button for On/Off switch
On/Off switch
Thumbwheel for speed preselection (GSB 20-2 RE)
Rotational direction switch (GSB 20-2 RE)
Gear selector
10 Wing bolt for depth stop adjustment
11 Wing bolt for adjustment of auxiliary handle
12 Auxiliary handle (insulated gripping surface) *
13 Depth stop*
14 Handle (insulated gripping surface)
15 Screwdriver bit*
16 Universal bit holder*
17 Securing screw for keyless chuck
18 Allen Key™
19 Open-end spanner™

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

*Commercially available (not included in the delivery scope)
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Technical Data

—

Impact Drill GSB 20-2
Professional Professional
Article number 06011842.. 06011846..
Rated power input W 701 701
Output power W 380 380
No-load speed
- 1stgear mint 1000 0-1000
- 2nd gear min’t 3000 0-3000
Rated speed
- 1stgear mint 600 0-600
- 2nd gear min’t 2200 0-2200
Impact rate mint 48000 48000
Rated torque
- 1stgear Nm 5.1 2.0
- 2nd gear Nm 5.1 2.0
Spindle collar dia. mm 43 43
Speed preselection - )
Right/left rotation - °
Max. drilling dia.
- Concrete mm 20 20
- Steel mm 13 13
- Wood mm 40 40
Chuck clamping range mm 1.5-13 1.5-13
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 kg 2.1 2.2
Protection class o]/ [Oo/1

The values given are valid for anominal voltage [U] of 230 V. For different voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Auxiliary Handle (see figure A)

» Operate your machine only with the auxiliary handle
12.

The auxiliary handle 12 can be set to any position for a secure

and low-fatigue working posture.

Turn the wing bolt for adjustment of the auxiliary handle 11in

anticlockwise direction and set the auxiliary handle 12 to the

required position. Then tighten the wing bolt 11 again in

clockwise direction.

Adjusting the Drilling Depth

The required drilling depth X can be set with the depth stop
13.

Loosen the wing bolt for the depth stop adjustment 10 and in-

sert the depth stop rod into the auxiliary handle 12.
The knurled surface of the depth stop 13 must face upward.

Pull out the depth stop until the distance between the tip of
the drill bit and the tip of the depth stop correspond with the
desired drilling depth X.

Retighten the wing bolt for the depth stop adjustment 10
again.

Changing the Tool

Keyless Chuck (see figure B)

Hold the rear sleeve 3 of the keyless chuck 1 tight and turn the
front sleeve 2 in rotation direction @, until the tool can be in-
serted. Insert the tool.

Hold the rear sleeve 3 of the keyless chuck 1 tight and firmly
turn the front sleeve 2 in rotation direction ® by hand until
the locking action is no longer heard. This automatically locks
the drill chuck.

The locking is released again to remove the tool when the
front sleeve 2 is turned in the opposite direction.

Screwdriver Tools (GSB 20-2 RE) (see figure C)

When working with screwdriver bits 15, a universal bit holder
16 should always be used. Use only screwdriver bits that fit
the screw head.

For driving screws, always position the “Drilling/Impact Drill-
ing” selector switch 4 to the “Drilling” symbol.

Replacing the Drill Chuck

Removing the Securing Screw (see figure D)

The keyless chuck 1 is secured with a securing screw 17
against unintentional loosening from the drill spindle. Com-
pletely open the keyless chuck 1 and unscrew the securing
screw 17 in rotation direction @. Please note that the se-
curing screw has a left-hand thread.
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If the securing screw 17 is seated tightly, apply a screwdriver
to the screw head and loosen the securing screw by giving a
blow onto the handle of the screwdriver.

Removing the Drill Chuck (see figure E)

To dismount the keyless chuck 1, clamp an Allen key 18 into
the keyless chuck 1 and position an open-end spanner 19
(size 14 mm) against the spanner flats of the drive spindle.
Place the machine on a firm support, e.g., aworkbench. Hold
the open-end spanner 19 firmly and loosen the keyless chuck
1 by turning the Allen key 18 in rotation direction @. Loosen
atight seated keyless chuck by giving the long end of the Allen
key 18 a blow. Remove the Allen key from the keyless chuck
and completely unscrew the keyless chuck.

Mounting the Drill Chuck (see figure F)
The keyless chuck is mounted in reverse order.

The drill chuck must be tightened witha tightening
torque of approx. 30-35 Nm.

Screw the securing screw 17 in anti-clockwise direction into
the opened keyless chuck. Always use a new securing screw,
as the threads are covered with a thread-locking compound
that loses its effect after multiple usage.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dusts can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered
as carcinogenic, especially in connection with wood-treat-
ment additives (chromate, wood preservative). Materials
containing asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.

Operation

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

Reversing the rotational direction (GSB 20-2 RE)
» Actuate the rotational direction switch 8 only when the
machine is at a standstill.

The rotational direction switch 8 is used to reverse the rota-
tional direction of the machine. However, this is not possible
with the On/Off switch 6 actuated.

Right rotation: Press the rotational direction switch 8
through to the right stop (for drilling and driving screws).

—
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Left rotation: Press the rotational direction switch 8 through
to the left stop (for loosening and unscrewing screws and
nuts).
Setting the operating mode
Drilling and Screwdriving
2

% Set the selector switch 4 to the “Drilling”
1 symbol.

T

The selector switch 4 engages noticeably and can also be ac-
tuated with the machine running.

Impact Drilling

Set the selector switch 4 to the “Impact drilling”
symbol.

Gear selection, mechanical

» The gear selector 9 can be actuated on machines run-
ning at low speed. However, this should not be done
when the machine is stopped, at full load or running at
maximum speed.

Two speed ranges can be preselected with the gear selector

9.

Gear I

Low speed range; for working with large drilling diameter or

for driving in screws.

Gear lI:

High speed range; for working with small drilling diameter.

If the gear selector 9 cannot be fully engaged, lightly rotate

the drive spindle with the drill bit by twisting the drill chuck.

Switching On and Off
To start the machine, press the On/Off switch 6 and keep it
pressed.

Tolock the pressed On/Off switch 6, press the lock-on button
5.

To switch off the machine, release the On/Off switch 6 or
when it is locked with the lock-on button 5, briefly press the
On/Off switch 6 and then release it.

Adjusting the Speed/Impact Frequency (GSB 20-2 RE)
The speed/impact rate of the switched on power tool can be
variably adjusted, depending on how far the On/Off switch 6
is pressed.

Light pressure on the On/Off switch 6 results in low speed/im-
pact rate. Further pressure on the switch increases the
speed/impact rate.

Preselecting the Speed/Impact Frequency (GSB 20-2 RE)
With the thumbwheel for speed preselection 7, the required
speed/impact frequency can be preselected even during op-
eration.

The required speed/impact frequency depends on the mate-
rial and the working conditions, and can be determined
through practical testing.

Working Advice

» Apply the power tool to the screw/nut only when it is
switched off. Rotating tool inserts can slip off.

Bosch Power Tools
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After longer periods of working at low speed, allow the ma- HK and Macau Special Administrative Regions
chine to cool down by running it for approx. 3 minutesatmax- ~ Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.
imum speed with no load. 21stFloor, 625 King’s Road
For drilling in tiles, set the selector switch 4 to the “Drilling” North Point, Hong Kong
symbol. Do not switch over to the symbol “Impact Drilling”or ~ Customer Service Hotline: +852 2101 0235
work with impact until after drilling through the tile. Fax: +852 2590 9762

E-Mail: info@hk.bosch.com

Use carbide tipped drill bits when working in concrete, ma- www.bosch-pt.com. hk

sonry and brick wall.

For drilling in metal, use only perfectly sharpened HSS drill Indonesia
bits (HSS = high-speed steel). The appropriate quality is guar-  PT Robert Bosch
anteed by the Bosch accessories program. Palma Tower 9t & 10" Floor
Twist drills from 2.5- 10 mm can easily be sharpened with JI. Let. Jend. TB Simatupangl $/06
the drill bit sharpener (see accessories). Jakarta Selatan 12960
Indonesia

. . Tel.: (021) 30056565

Maintenance and Service Fax: (021) 3005 5801
. . E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com

Maintenance and Cleaning www.bosch-pt.co.id
> E;:fgre any work on the machine itself, pull the mains Philippines

. . Robert Bosch, Inc.
» For safe and proper working, always keep the machine 28th Floor Fort Legend Towers

and ventilation slots clean. 3rd Avenue corner 31st Street,
If the replacement of the supply cord is necessary, this has to Fort Bonifacio Global City,
be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or- 1634 Taguig City, Philippines
der to avoid a safety hazard. Tel.: (02) 8703871
If the machine should fail despite the care taken in manufac- Fax: (02) 8703870
turing and testing procedures, repair should be carried out by matheus.contiero@ph.bosch.com
an after-sales service centre for Bosch power tools. www.bosch-pt.com.ph

Inall correspondence and spare parts order, please alwaysin-  Bosch Service Center:
clude the 10-digit article number given on the type plate of 9725-27 Kamagong Street

the machine. San Antonio Village
. .. . Makati City, Philippines
After-sales Service and Application Service Tel.: (02) )égggo%pl
Our after-sales service responds to your questions concern- Fax: (02) 8976432
ing maintenance and repair of your product as well as spare rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6

G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya

People’s Republic of China Selangor, Malaysia
China Mainland Tel.: (03) 79663194
Bosch Power Tools (China) Co., Ltd. Fax: (03) 79583838
567, Bin Kang Road cheehoe.on@my.bosch.com
Bin Jiang District 310052 Toll-Free: 1800 880188
Hangzhou, P.R.China www.bosch-pt.com.my
Service Hotline: 4008268484 .

Thailand
Fax: (0571) 87774502 Robert Bosch Ltd.

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com

www.bosch-pt.com.cn Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500
Tel.:026393111,026393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th
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Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

Subject to change without notice.
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

A PERHATIKANLAH Bacalah semua petunjuk-

petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-
luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Adarisiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas

1619P11516((2.4.14)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



éﬁ OBJ_DOKU-36843-001.fm Page 31 Wednesday, April 2,2014 3:02 PM

yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Anda bisabekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

—
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Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.
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Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin bor

» Pakailah pemalut telinga selama membor dengan
getaran. Jika Anda mendengar suara bising, daya
pendengaran bisa berkurang.

» Gunakanlah gagang tambahan-gagang tambahan, jika
ini dipasok bersama dengan perkakas listrik. Perkakas
listrik yang tidak bisa dikendalikan bisa mengakibatkan
terjadinya luka-luka.

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat atau kabelnya
sendiri. Alat kerja yang bersentuhan dengan kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian logam
dari perkakas listrik juga ikut dialiri tegangan arus dan
mengakibatkan terjadinya kontak listrik.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau hu-
bungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan de-
ngan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Matikanlah segera perkakas listrik, jika alat kerjanya
memblok. Berwaspadalah akan terjadinya momen
reaksi yang besar yang mengakibatkan bantingan. Alat
kerja memblok jika:

—perkakas listrik dibebankan terlalu berat atau
—alat kerja tersangkut dalam benda yang dikerjakan.

» Selama digunakan, peganglah perkakas listrik dengan
kedua belah tangan dan perhatikanlah supaya Anda
berdiri secara teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan
lebih baik jika dipegang dengan kedua belah tangan.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik, jika
kabelnya rusak. Janganlah menyentuh kabel yang
rusak dan tariklah steker dari stopkontak, jika kabel
menjadi rusak selama penggunaan perkakas listrik.
Kabel yang rusak membuat risiko terjadinya kontak listrik
menjadi lebih besar.

—

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Mesin ini cocok untuk membor dengan getaran pada batu
bata, beton dan batu-batuan serta untuk membor tanpa
getaran pada kayu, logam, keramik dan bahan sintetik. Mesin-
mesin dengan pengendalian secara elektronika dan arah
putaran ke kanan/kiri juga cocok untuk menyekrup dan
mentap.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.

1 Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan
Selubung depan
Selubung belakang
Sakelar untuk menyetel ,tanpa getaran/dengan getaran*

Tombol pengunci untuk tombol untuk menghidupkan
dan mematikan

6 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan

Roda untuk penyetelan pendahuluan kecepatan putaran
(GSB 20-2 RE)

8 Omsakelar arah putaran (GSB 20-2 RE)
9 Sakelar untuk memilih tingkatan putaran

10 Baut kupu-kupu untuk penyetelan pembatas kedalaman
lubang

11 Baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang tambahan

12 Gagang tambahan (genggaman terisolir)*

13 Pembatas kedalaman lubang*

14 Pegangan (genggaman terisolir)

15 Mata obeng bit*

16 Pemegang mata obeng bit*

17 Sekrup pengaman untuk cekaman mata bor yang dikunci
dan dibuka dengan tangan

18 Kunci mur dalam™

19 Kuncipas*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

*dijual secara umum (tidak termasuk perkakas listrik yang
dipasok)

A WN
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Data teknis
Mesin bor getaran GSB 20-2
Professional Professional
Nomor model 06011842.. 06011846..
Masukan nominal W 701 701
Daya w 380 380
Kecepatan putaran tanpa beban
- Tingkatan putaran ke 1 mint 1000 0-1000
- Tingkatan putaran ke 2 min’t 3000 0-3000
Kecepatan putaran nominal
- Tingkatan putaran ke 1 mint 600 0-600
- Tingkatan putaran ke 2 mint 2200 0-2200
Banyaknya getaran mint 48000 48000
Momen putar nominal
- Tingkatan putaran ke 1 Nm 51 2,0
- Tingkatan putaran ke 2 Nm 51 2,0
Leher poros @ mm 43 43
Penyetelan pendahuluan kecepatan putaran - )
Putaran ke kanan/kiri - )
@ mata bor maks.
- Beton mm 20 20
- Baja mm 13 13
- Kayu mm 40 40
Kepala cekam yang bisa memegang mata bor mm 1,5-13 1,5-13
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,2
Klasifikasi keamanan o]/ [Oo/1

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini bisa berla-

inan.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Gagang tambahan (lihat gambar A)

» Gunakanlah perkakas listrik hanya dengan gagang
tambahan 12.

Anda bisa memutarkan gagang tambahan 12 ke kedudukan

yang cocok dengan macam pekerjaan, supaya posisi kerja

mantap dan tidak begitu melelahkan.

Putarkan baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang tambahan

11 dalam arah yang berlawanan dengan jalannya jarum jam

dan putarkan gagang tambahan 12 ke kedudukan yang

diperlukan. Setelah itu baut kupu-kupu 11 diputarkan dalam

arah jalannya jarum jam untuk mengencangkannya kembali.

Menyetel kedalaman pemboran
Dengan pembatas kedalaman lubang 13 kedalaman
pemboran X bisa disetelkan.

Lepaskan baut kupu-kupu untuk penyetelan pembatas
kedalaman lubang 10 dan pasangkan pembatas kedalaman
lubang di dalam gagang tambahan 12.

Permukaan yang bergerigi pada pembatas kedalaman lubang
13 harus menghadap ke atas.

Tarik pembatas kedalaman lubang sedemikian, sampai jarak
antara pucuk mata bor dan pucuk pembatas kedalaman
lubang adalah kedalaman pemboran X yang dikehendaki.
Setelah itu baut kupu-kupu untuk penyetelan pembatas
kedalaman lubang 10 dikencangkan kembali.

Mengganti alat kerja

Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan (lihat gambar B)

Pegangkan selubung belakang 3 dari cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan 1 dan putarkan selubung
depan 2 dalam arah putaran @, sampai alat kerja bisa
dimasukkan. Pasangkan alat kerja.

Peganglah selubung bagian belakang 3 dari cekaman mata
bor yang dkunci dan dibuka dengan tangan 1 dengan betul
dan putarkan selubung bagian depan 2 dalam arah putaran @
keras-keras dengan tangan sampai menutup, sampai tidak
terdengar bunyi ceklek. Dengan demikian cekaman mata bor
dikunci secara otomatis.

Penguncian terbuka kembali, jika pada waktu mengeluarkan
alat kerja, selubung depan 2 diputarkan dalam arah yang
berlawanan.
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Alat kerja untuk menyekrup (GSB 20-2 RE)

(lihat gambar C)

Jika digunakan mata obeng bit 15, gunakan selalu pemegang
mata obeng bit 16. Gunakanlah hanya mata obeng bit yang
cocok pada kepala sekrup.

Untuk menyekrup, sakelar untuk menyetel ,tanpa
getaran/dengan getaran® 4 selalu harus disetelkan pada
simbol ,membor (tanpa getaran)“.

Mengganti cekaman mata bor

Melepaskan sekrup pengaman (lihat gambar D)

Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan 1
dimantapkan dengan sekrup pengaman 17, supaya tidak
terlepas tanpa disengaja dari poros mesin. Bukakan cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan 1 sama
sekali dan putarkan sekrup pengaman 17 dalam arah @
sampai lepas. Perhatikanlah bahwa sekrup pengaman
berulir kiri.

Jika sekrup pengaman 17 terlalu kencang duduknya,
pasangkan satu obeng pada kepala sekrup dan kendorkan

sekrup pengaman dengan cara memukul pada gagang obeng.

Melepaskan cekaman mata bor (lihat gambar E)

Untuk melepaskan cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan 1, masukkan satu kunci mur dalam 18
ke dalam cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan 1 dan pasangkan satu kunci pas 19 (ukuran mulut 14)
pada pipi untuk kunci pas pada poros mesin. Letakkan
perkakas listrik pada alas yang stabil, misalnya meja kerja.
Tahankan kunci pas 19 dan lepaskan cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan 1 dengan cara memutar
kunci mur dalam 18 dalam arah putar @. Cekaman mata bor
yang dikunci dan dibuka dengan tangan yang terlalu kencang
duduknya dilepaskan dengan cara memukul secara ringan
pada gagang panjang dari kunci mur dalam 18. Singkirkan
kunci mur dalam dari cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan dan putarkan cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan sampai lepas sama sekali.

Memasang cekaman mata bor (lihat gambar F)

Cara memasang cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan adalah dalam urutan terbalik dari cara
melepaskannya.

/_\ Cekaman mata bor harus dikencangkan dengan

Ulirkan sekrup pengaman 17 dalam arah putaran yang
berlawanan dengan jalannya jarum jam ke dalam cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan yang
terbuka. Gunakanlah selalu sekrup pengaman yang baru,
karena pada ulirnya ada bahan perekat yang teroles, yang
tidak bermanfaat lagi jika sekrup digunakan untuk beberapa
kali.

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa

momen kunci baut sebesar kira-kira 30-35 Nm.

—

mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.
Beberapadebu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon
quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam
campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-
bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan
oleh orang-orang yang ahli.
- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.
- KarLi anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.
Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang
dikerjakan yang berlaku di negara Anda.
» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menyetel arah putaran (GSB 20-2 RE)

» Omsakelar arah putaran 8 hanya boleh digerakkan
selama perkakas listrik tidak berjalan.

Dengan omsakelar arah putaran 8 Anda bisa merubah arah

putaran dari perkakas listrik. Akan tetapi ini tidak mungkin

jika tombol untuk menghidupkan dan mematikan mesin 6

sedang ditekan.

Putaran ke kanan: Untuk membor dan memutar masuk

sekrup, tekan omsakelar arah putaran 8 ke kanan sampai

batas.

Putaran ke kiri: Untuk melepaskan atau memutar ke luar

sekrup dan mur, tekan omsakelar arah putaran 8 ke kiri

sampai batas.

Menyetel macam pekerjaan
Membor dan menyekrup

g Setelkan sakelar untuk menyetel ,tanpa

1 getaran/dengan getaran“4 pada simbol ,membor
tanpa getaran®.
Membor dengan getaran

I Setelkan sakelar untuk menyetel ,tanpa
getaran/dengan getaran“4 pada simbol ,membor
dengan getaran®.

Sakelar untuk menyetel ,tanpa getaran/dengan getaran“ 4
terasa mengancing dan bisa digerakkan juga selama motor
perkakas listrik sedang hidup.

Menmilih tingkatan putaran secara mekanis
» Anda bisa menggerakkan sakelar untuk memilih

tingkatan putaran 9 pada perkakas listrik yang sedang
berjalan perlahan. Akan tetapi ini tidak bisa dilakukan
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jika perkakas listrik dalam keadaan mati, pada

pembebanan tinggi atau kecepatan putaran maksimal.

Dengan sakelar 9 bisa disetelkan 2 bidang tingkatan putaran
sebelumnya.

Gigikel:

Bidang kecepatan putaran rendah; untuk pekerjaan dengan
diameter mata bor yang besar atau menyekrup.

Gigikell:

Bidang kecepatan putaran tinggi; untuk pekerjaan dengan
diameter mata bor yang kecil.

Jika sakelar untuk memilih tingkatan putaran 9 tidak bisa
diputarkan sampai batas, putarkan sedikit sumbu penggerak
dengan mata bor.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 6 dan tahan tekanan.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 6 yang tertekan, tekan tombol pengunci 5.
Untuk mematikan, lepaskan tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 6 atau jika dikunci dengan tombol pengunci 5,
tekan sebentar tombol 6 dan lepaskan.

Menyetel kecepatan putaran/banyaknya getaran

(GSB 20-2 RE)

Anda bisa mengatur kecepatan putaran/ banyaknya getaran
pada perkakas listrik yang sedang berjalan tanpa tingkatan,
dengan cara menambah atau mengurangi tekanan pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 6.

Tekanan yang ringan pada tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 6 mengakibatkan kecepatan putaran yang
rendah/banyaknya getaran yang sedikit. Jika tekanan
ditambabh, kecepatan putaran/banyaknya getaran bertambah
pula.

Penyetelan pendahuluan kecepatan putaran/banyaknya
getaran (GSB 20-2 RE)

Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan kecepatan
putaran 7, Anda bisa menyetelkan kecepatan
putaran/banyaknya getaran yang dibutuhkan, juga selama
perkakas listrik sedang berputar.

Kecepatan putaran/banyaknya getaran yang dibutuhkan
tergantung dari bahan yang dikerjakan dan macam pekerjaan

dan bisa didapatkan dengan melakukan uji coba sebelumnya.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Pasangkan perkakas listrik pada mur/sekrup hanya
jika perkakas listrik dalam keadaan mati. Alat kerja-alat
kerja yang berputar bisa meleset.

Setelah perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lama
dengan kecepatan putaran yang rendah, perkakas listrik
didinginkan dengan cara membiarkan perkakas listrik
berputar tanpa beban pada kecepatan putaran maksimum
kira-kira selama 3 menit.

Untuk membor batu ubin/tegel, setelkan sakelar 4 pada
simbol ,membor® (tanpa getaran). Baru setelah ubin tembus,
sakelar disetelkan pada simbol ,membor dengan getaran®
dan lanjutkan perkerjaan dengan getaran.

—
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Jika mengerjakan beton, batu-batuan dan tembok, pakailah
mata bor baja intan.

Untuk pemboran dalam logam, gunakanlah hanya mata bor HSS
(HSS = High Speed Steel, baja cepat) yang mulus dan telah
diasah. Mutu ini dipenuhi oleh program aksesori dari Bosch.
Dengan alat pengasah mata bor (aksesori), Anda bisa
mengasah mata bor spiral dengan garis tengah 2.5-10 mm
tanpa kesulitan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaanini harus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu terjamin.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak bisa berjalan
meskipun telah diproduksikan dan diperiksa dengan
seksama, maka reparasinya harus dilakukan oleh Service

Center perkakas listrik Bosch yang resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang Il S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam sampah rumah
tangga!

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

Dog ky mﬂgi cén!\ béoAan tqan v?

huéng dan. Khéng tuan tha moi
cé&nh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day c6 thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat nglt “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)
hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va di anh sang. Nai lam
viéc blra bdn va téi tdm dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwdng d& gay né, chdng han nhu noi co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam co thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich hgp véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khoéng dé than thé tiép xdc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
suéi, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé€ dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khong dé
day gan noi co nhiét do cao, dau nhot, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn r8i day dan lam tang nguy co bj dién
giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung

—

ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc str dung dung cu dién cam tay 6 noi
am w6t 1a khong thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. Sir
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy ca bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khéng s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac déng do chat
gay nghién, ruwgu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» Sir dung trang bi bao hg ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trgt, non bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc st dung ding noi diing chd sé
lam giam nguy ca thuang tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngs. Bao dam
céng tdc may 6 vi tri tit trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhdc may
l1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao cong tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cam tay khi cong tac & vi tri m& dé dan dén
tai nan.

» Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cadm tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khéng ruén ngudi. Ludn ludn giir tu thé dirng
thich hgp va thang bang. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t han trong moi
tinh hu6ng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quén ao va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén dong. Quan 4o rong ling thuing, do trang
slic hay toc dai cé thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu c6 cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

Str dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khéng dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chuiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.
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» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu nhu
c6ng téc khéng tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cdm tay nao ma khéng thé diéu khién dugc
bing cong tac Ia nguy hiém va phai dugc sira
chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bt ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cat dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngén
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khai dong bat ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong 18y dugc va khéng cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai Iéch hay
ket, cac b phan bi ran nirt va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gilr cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» St dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., ding theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao duéng, chi sir dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bao su an toan ctia may dugc gilt nguyén.

Canh Bao An Toan Viéc S&r Dung Khoan

» Hay mang dung cu bao vé tai khi khoan véi
ché dé dap. Phai nhiém ti€ng 6n c6 thé lam cho
tai bi diéc.

» Hay st dung tay ndm phy, néu nhu dugc giao
kém véi dung cu. Sy mit diéu khién c6 thé gay
thuong tich cho ban than.

» Nam gilr dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thyc hién viéc gia cong noi dung cu cét co
thé cham vao day dién khéng nhin thdy duoc
hay chinh day cda may. Dung cu c&t cham phai
day cé dién co thé lam cho céc bd phan kim loai
khong dugc bao boc cé dién va giut ngudi van
hanh may.

—

» Dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh néu
¢6 cac cong trinh céng cong lap dat ngam
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi Cty
céng trinh Céng céng dia phuong dé nhé hd
trg. Dung cham dudng dan dién co6 thé gay ra hoa
hoan va dién giut. Lam hu hai dudng dan khi ga
c6 thé gay nd. Lam thing dudng dan nudc gay hu
héng tai san hay cé kha nang gay ra dién giut.

» Tat may ngay lap ture khi dung cu lap vao may
dot nhién bi nghén chat. Pé phong luc van
manh co6 thé dugc tao ra do sy giat ngugc.
Dung cu I&p vao cé thé bi nghén chat khi:
—dung cu dién cAm tay bi qua tai hay
— bi chéen chat trong vat gia cong.

» Khi st dung may, luén ludn giir chat may béng
ca hai tay va tao tu thé dirng virng chai. Dung
cu dién cAm tay van hanh an toan hon khi ding ca
hai tay.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mét thiét bi kep hay bang été thi viing chic
hon gilr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trude khi dat xuéng. Dung cu l&p vao may co6 thé
bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

» Khéng bao gié dugc sir dung may cé day dan
bi héng. Khéng dugc cham vao day dan bi
héng va kéo phich cdm dién ngudn ra trong
luc van hanh ma day dan bi héng. Day dan bi
héng lam tang nguy ca bi dién giut.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat

Doc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khong tuan thd moi canh
b&o va huéng dan duoc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Tiéng Viét|37

Danh s& dung cho

May khoan c6 chiic nang dap dugc thiét ké dé khoan
gach, bé-téng va da cling nhu dé khoan gé, kim loai
va nhya. May ¢ trang bi bd phan diéu khién dién td
va quay dugc chiéu phai/trai cling thich hgp cho viéc
bat vit hay bt ren.

Biéu trung ctia sén pham
Su danh sé cac biéu trung clia san pham la dé tham
khao hinh minh hoa ctia may trén trang hinh anh.
1 Mam cap khéng dung chia
2 Khdp vong ngoai
3 Khdp vong trong
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4 Gac chon chiric néng "Khoan thudng/Khoan
dap"

5 Nut khoa gili ché dé tu-chay clia cong tac

T&/M&

Céng tac Tat/Mé

NUm xoay dé chon trudc téc do (GSB 20-2 RE)

Gac van chuyén déi chiéu quay (GSB 20-2 RE)

B& phan chon vong truyén dong

10 Bu-long tai héng diéu chinh ¢& chan d6 sau

11 Vit tai chuén dé diéu chinh tay ndm phu

12 Tay ndm phu (c6 bé mat ndm cach dién)*

13 C& dinh chiéu sau*

O 00 ~N O

Thong sé ky thuat

14 Tay ndm (bé mat ndm cach dién)

15 Dau vit*

16 DAu ndi phd thong*

17 Vit an toan cho mam cap khéng dung chia

18 Khoa luc giac Allen™*

19 C&-1é mé miéng™*

*Phu tung dugc trinh bay hay moé ta khong phai la mét
phan cua tiéu chuén hang hoa dugc giao kém theo san
phdm. Ban c6 thé tham khao t6ng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung t6i.
**C06 ban trén thi truong (khéng ndm trong pham vi
duoc kem theo may khi giao hang)

—

Khoan bap GSB 20-2 GSB 20-2 RE
Professional
Ma s6 may 0601184 2.. 0601184 6..
Cong suét vao danh dinh w 701 701
Cong suét ra W 380 380
Tdc do khdng tai
- Vong truyén lyc thir 1 v/p 1000 0-1000
- Vong truyén luc thi 2 v/p 3000 0-3000
Tdc d6 danh dinh
- Vong truyén lyc thir 1 v/p 600 0 -600
- Vong truyén luc thi 2 v/p 2200 0-2200
Tan suét dap bpm 48000 48000
Luc van danh dinh
- Vong truyén lyc thir 1 Nm 5.1 2.0
- Vong truyén luc thi 2 Nm 5.1 2.0
Budng kinh ¢6 truc mm 43 43
Chon Truéc Téc DO - °
Quay Phai/Tréi - [
Budng kinh khoan t6i da
- Bé-téng mm 20 20
- Thép mm 13 13
- G6 mm 40 40
Pham vi mam cép kep dugc mm 1.5-13 1.5-13
Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Procedure 01/2003
(chudn EPTA 01/2003) kg 2.1 22
Cép d6 bao vé [O/u @/

Cac gia tri da cho c6 hiéu lyc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. D6i véi dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng

cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay c6 thé thay déi.

< hY
Su lap vao
» Trudc khi tién hanh bat cu viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.
Tay ndm phu (xem hinh A)

» Chi van hanh may cida ban khi da gan tay nam
phu 12.

Tay ndm phu 12 c6 thé chinh d&t & bat ¢ vi tri ndo
ma tao ra dudc su’ an toan va tu thé lam viéc théa
mai nhat.

Van bu-long tai hdng diéu chinh tay ndm phu 11 theo
chiéu ngugc chiéu déng hé va chinh dat tay ndm phu
12 & vao vi tri theo yéu cau. Sau do siét chat bu-long
tai hong 11 lai theo chiéu dong ho.
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Diéu Chinh C& Sau Khoan

C& sau mudn khoan X c6 thé chinh dat béng cd dinh
d6 sau 13.

N6i 16ng bu-long tai héng diéu chinh ¢ chan do sau
10 va I&p ¢d dinh dd sau vao trong tay ndm phuy 12.
Bé mat c6 khia ctia ¢d dinh d6 sau 13 phai dugc déat
ngla lén.

Kéo ¢ dinh do sau ra cho dén khi khoang céch gitra
dau mii khoan va dau cg dinh d6 sau thich tng véi
chiéu sau 16 khoan mudn co X.

Siét chat bu-long tai hdng diéu chinh ¢& chdn d6 sau
lai 10 nhu truéc.

Thay Dung Cu

Mam Cap Khong Dung Khéa (xem hinh B)

Gilr chat khép vong trong 3 cia mam cap khoéng
duing chia 1 va van khdp vong ngoai 2 theo chiéu
quay @, cho dén khi cé thé I&p dung cu vao. Lap
dung cu vao.

Kém gitr vong trong 3 ctia mam cip khéng dung chia
1 that chac va van manh vong ngoai 2 theo chiéu
quay ® bang tay cho dén khi khéng con nghe thdy
tiéng cla dong tac khoa nira. Thao tac nay tu déng
khéa mam cap khoan lai.

Dong tac khoa dugc giai phong dé 18y dung cu ra khi
khép vong ngoai 2 dugc van theo chiéu ngugc lai.
Dung Cu B4t Vit (GSB 20-2 RE) (xem hinh C)
Khi lam viéc véi cac mi vit 15, ludn luén nén sur
dung 16 loai d4u néi phé thdng. Chi dung mii vit vira
khép vai dau vit.

Dé bt vit vao, ludn ludn dat vi tri gac chon "Khoan
thudng/Khoan Dap" 4 vé biéu tuong "Khoan
thudng".

Thay Mam Cap Khoan

Thao Vit An Toan (xem hinh D)

Mam cap khéng duing chia 1 dudc bat chéc vao béng
vit an toan 17 dé ngan nglra khong bi tuét ra khoi truc
khoan ngoai chl y. M& bung hét mam cap khéng
duing chia 1 va th&o van vit an toan 17 ra theo chiéu
quay @. Xin luru y rang vit an toan c6 ren ndm bén
trai.

Néu vit an toan 17 n&m dinh qué chét, tra tudc vit
vao d4u vit va thao 16ng vit an toan ra b&ng cach
déng manh vao chubi tudc vit.

Ldy Mam Cap Khoan Ra (xem hinh E)

Dé thdo mam cép khong dlung chia 1, tra chia van
sdu canh 18 vao trong mam cédp khong dling chia dé
kém chat lai 1, va tra chia vdn mé miéng 19 (c&

14 mm) ap séat vao phan ma det cla truc truyén
déng. D&t may Ién trén mot mat ké dd viing chéc,
vd., ban tho. Gili chia van mé miéng 19 that chic va
thao 16ng mam cap khéng dung chia 1 béng cach

—
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van chia van sau canh 18 theo chiéu quay @. Lam
long mém cap khoéng dung chia dang dinh sat ra
bang cach dap lén phan chudi dai cia chia van sau
canh 18. Thao chia van sau canh ra khéi mam cap
khoan khéng dung chia va thdo mam cap khoan ra
hén.

Gén Mam Cap Khoan vao (xem hinh F)
G&n mam cép dung chia theo thd tu ngugc lai.
/_\ Mam cap khoan phai dugc siét chat voi

lue van vao khoang 30-35 Nm.
Van vit 13p b&t ¢8 dinh 17 ndm bén trong mam cép
khéng dung chia da dugc mé ngugc chiéu kim déng
h6. Luén ludn st dung vit 13p bat ¢6 dinh méi, vi cac
vong ren dugc phd mét chét két dinh hén hgp da hét
tac dung do s dung nhiéu lan.

Hut Dam/Bui

» Mat bui t’ cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mot s6 loai gb, khoang vat va kim
loai co6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit thd cac bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ¢ing va/hoéc
gay nhiém tring hé ho hap.
M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gé séi hay
déau, dudc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a cé
lién quan dén cac chét phu gia dung xu Iy gé (chéat
cromat, ch&t bao quan gé). C6 thé chi nén dé thg
chuyén moén gia cong cac loai vat liéu c6 chira
amiang.
- Tao khong khi théng thoang nai lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mét na phong déc co

b6 loc cép P2.

Tuan tha cac qui dinh cda quéc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khong dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Itra.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo ding dién thé! Dién thé nguén
phai ding vai dién thé da ghi ro trén nhan
may.

Pao Chiéu Quay (GSB 20-2 RE)

» Khéi dong gat chi chiéu quay 8 chi khi may da
hoan toan dirng han.

Gac chuyén déi chiéu quay 8 dugc st dung dé dao

lai chiéu quay clia may. Tuy nhién, viéc nay khong

thé thuc hién dudc cung Iic véi cong tac TA/MS 6

dang hoat dong.

Chiéu quay phai: Nhan gac chi chiéu quay 8 vé hét

bén phai (dé khoan thudng va bét vit).
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Chiéu quay trai: Nhin gac chi chiéu quay 8 vé hét

bén trai (dé thao va néi Idng vit va dai 6c).

Chinh Bat Phuong Thirc Hoat Pong

Khoan Thuong va Van Vit

‘ Chinh d&t gac chon 4 vé biéu tuong
"Khoan thuéng".

Khoan bap

Chinh dat gac chon chiic nang 4 vé biéu
tugng "Khoan bap".

Gac chon chiic nang 4 &n khép vao guéng may cé

thé nhan biét dudgc va ciing ¢é thé kich hoat dugc ca

khi may dang chay.

Su chon lyc Truyén déng, Co hoc

» Gac chon vong truyén ddng 9 cé thé kich hoat
khi may chay 6 téc dé thdp. Tuy nhién, khéng
nén lam diéu nay khi may da dirng, khi dang
gia tai hét cong suét hay dang chay 6 téc do
t6i da.

C6 thé chon trudc hai tam t6c d6 béng bd phan chon

lyc truyén dong 9.

Vong truyén dong I:

T6c do 6 tAm thép; dé thao tac véi dudng kinh khoan

16n hay dé bét vit.

Vong truyén dong Il:

Tdc do 6 tam cao; dé thao tac véi dudng kinh khoan

nhé.

N&u b6 phan chon luc truyén dong 9 khéng thé an

khép hoan toan, xoay nhe truc dan déng cé lap mai

khoan bang cach van mam c&p khoan.

Bat M& va Tat

Dé& khai ddng may, nhan cong tac TAt/M& 6 va nhén

gilr xuéng.

Dé& khoa, nhan cong tac Tat/M3 6, nhdn nit khoa

tu-chay 5 vao.

D& tat may, nha cong t4t TAt/M& 6 ra hay khi cong

tac da dugc khoa bing nit khéa ty-chay 5, nhédn

nhanh céng tac T4/MG 6 va réi nha ra.

Diéu chinh Téc P6/Tan suét Dap (GSB 20-2 RE)

C6 thé diéu chinh thay déi t6c do/tan suét dap cla

dung cu dién dang hoat dong, tuy theo mic dé cong

thc TAt/Mé& 6 duoc bdp vao.

Luc ap nhe 1én cong tac T4t/M3 6 tao ra téc do

thdp/tan sudt dap thua. Luc ap manh hon 1én cong

t4c lam tang t6c do va tan sudt dap.

Chon trudc Téc do/Tan suét Dap (GSB 20-2 RE)

b&ng ndm xoay chon trudc téc do 7, tc do/tan sudt

dap ma ta mudn cd, cé thé dinh trudc dugc ngay ca

khi dang van hanh may.

—

T6c d6 can co/tan sudt dap tly thude vao vat liéu va
cac diéu kién lam viéc, va c6 thé xac dinh duagc
théng qua viéc chay thdt nghiém thuc té.

Huéng Dan St Dung

» Tra dung cu dién cam tay vao vit/dai 6c chi khi
da tat céng tac. Dung cu gén trong may dang
xoay cd thé trugt ra ngoai.

Sau thoi gian dai van hanh may lién tuc 6 téc do

thdp, dé lam may ngudi xudng, cho may chay khong

tai vai toc do t6i da trong khoang 3 phdt.

Dé khoan ngoi, chinh d&t gac chon 4 vé biu tugng

"Khoan thudng". Knéng dugc gac sang biéu tugng

"Khoan D&p" hay thao tac véi ché do dap cho dén

khi da khoan xuyén qua ngoi.

Duing mii khoan dau cacbua khi khoan bé-téng, noi

c6 két cdu né va tudng gach.

Dé& khoan kim loai, chi nén dung miii khoan thép gi6é

HSS that sac bén (HSS = thép t6c d6 cao). Chéat

lugng dap ung chuédn dugc dam bao trong chuang

trinh phu kién ctia Bosch.

Mii khoan xo&n &c tr 2.5-10 mm ¢6 thé dé dang

mai bén lai b&ing dung cu mai mdi khoan (xem phén

phu kién).

Bao Du6ng va Bao Quan

Béo Duéng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bt cu viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» D& dugc an toan va may hoat dong dung chirc
nang, luon luén giir may va cac khe théng gié
duoc sach.

Né&u nhu can phéi thay day dan dién thi céng viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy hiém do

mét an toan.

Né&u gia nhu may bi truc trac di da dudc theo ddi can

than trong qua trinh san xuét va da qua chay kiém

tra, sy’ stra chira phai do trung tam bao hanh-bao tri
dung cu dién cAm tay Bosch thuc hién.

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,

Xin vui long ludn viét da 10 con s6 da dugc ghi trén

nhan may.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban ctia chiing t6i sé
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bdo tri va stra
chira cac san phdm cling nhu cac phu tiing thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com
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B0 phan dich vu i’ng dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cau hoi lién quan dén cac san phdm cua ching
t6i va linh kién ctia chung.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{iu Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 Dién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh

Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Thai bo

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi trudng.

Khong dugc thai bé dung cu dién vao chung véi rac
sinh hoat!

Duoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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